
SĄD 

Postanowienie Sądu z dnia 12 grudnia 2011 r. — Traxdata 
France przeciwko OHIM — Ritrax (TRAXDATA, TEAM 

TRAXDATA) 

(Sprawa T-365/07) ( 1 ) 

(Wspólnotowy znak towarowy — Skarga o stwierdzenie 
nieważności — Bezczynność strony skarżącej — Umorzenie 

postępowania) 

(2012/C 39/24) 

Język postępowania: angielski 

Strony 

Strona skarżąca: Traxdata France SARL (przedstawiciele: począt­
kowo F. Valentin, B. Amaudric du Chaffaut i G. Courtois, adwo­
kaci) 

Strona pozwana: Urząd Harmonizacji w ramach Rynku 
Wewnętrznego (znaki towarowe i wzory) (przedstawiciel: A. 
Folliard-Monguiral pełnomocnik) 

Stroną postępowania przed Izbą Odwoławczą OHIM była również, 
interwenient przed Sądem: Ritrax Corporation Ltd (Londyn, Zjed­
noczone Królestwo) (przedstawiciele: M. H. Blair, M. J. Gilbert, 
S. S. Malynicz i C. A. N. Balme, adwokaci) 

Przedmiot 

Skarga na decyzję Pierwszej Izby Odwoławczej OHIM z 
dnia 23 maja 2007 r. (sprawy połączone R 1337/2005-1, 
R 1338/2005-1, R 1339/2005-1 i R 1340/2005-1) dotyczącą 
postępowania o unieważnienie między Ritrax Corporation Ltd a 
Traxdata France SARL 

Sentencja 

1) Postępowanie w sprawie zostaje umorzone. 

2) Traxdata France SARL zostaje obciążona kosztami postępowania. 

( 1 ) Dz.U. C 283 z 24.11.2007. 

Postanowienie Sądu z dnia 15 grudnia 2011 r. — Gebr. 
Heller Maschinenfabrik przeciwko OHIM — Fernández 

Martinez (HELLER) 

(Sprawa T-431/07) ( 1 ) 

(Wspólnotowy znak towarowy — Sprzeciw — Wycofanie 
sprzeciwu — Umorzenie postępowania) 

(2012/C 39/25) 

Język postępowania: niemiecki 

Strony 

Strona skarżąca: Gebr. Heller Maschinenfabrik GmbH (Nürtingen, 
Niemcy) (przedstawiciele: W. Keßler i S. Baur, adwokaci). 

Strona pozwana: Urząd Harmonizacji w ramach Rynku 
Wewnętrznego (znaki towarowe i wzory) (przedstawiciele: 
początkowo S. Schäffner, następnie R. Pethke, pełnomocnicny) 

Stroną postępowania przed Izbą Odwoławczą OHIM był również: 
Manuel Fernández Martinez (Elche, Hiszpania) 

Przedmiot 

Skarga na decyzję Drugiej Izby Odwoławczej OHIM z dnia 11 
września 2007 r. (sprawa R 974/2006-2) dotyczącą postępo­
wania w sprawie sprzeciwu między Manuelem Fernándezem 
Martinezem a Gebr. Heller Maschinenfabrik GmbH. 

Sentencja 

1) Postępowanie w sprawie skargi zostaje umorzone. 

2) Strona skarżąca zostaje obciążona kosztami postępowania. 

( 1 ) Dz.U. C 37 z 9.2.2008. 

Postanowienie Sądu z dnia 7 grudnia 2011 r. — Ahouma 
przeciwko Radzie 

(Sprawa T-138/11) ( 1 ) 

(Śmierć strony skarżącej — Umorzenie postępowania) 

(2012/C 39/26) 

Język postępowania: francuski 

Strony 

Strona skarżąca: Brouha Ahouma (Abidżan, Wybrzeże Kości 
Słoniowej) (przedstawiciel: E. Collard, adwokat) 

Strona pozwana: Rada Unii Europejskiej (przedstawiciele: B. 
Driessen i C. Fekete, pełnomocnicy) 

Przedmiot 

Stwierdzenie nieważności decyzji Rady 2011/18/WPZiB z dnia 
14 stycznia 2011 r. w sprawie zmiany decyzji Rady 
2010/656/WPZiB przedłużającej obowiązywanie środków ogra­
niczających wobec Republiki Wybrzeża Kości Słoniowej (Dz.U. 
L 11, s. 36) oraz rozporządzenia Rady (UE) nr 25/2011 z dnia 
14 stycznia 2011 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (WE) nr 
560/2005 nakładającego określone szczególne środki ograni­
czające skierowane przeciwko niektórym osobom i podmiotom 
w związku z sytuacją w Republice Wybrzeża Kości Słoniowej 
(Dz.U. L 11, s. 1) 

Sentencja 

1) Postępowanie w sprawie skargi zostaje umorzone.
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2) Rada Unii Europejskiej zostaje obciążona kosztami postępowania. 

3) Postępowanie w sprawie wniosków Komisji Europejskiej i Republiki 
Wybrzeża Kości Słoniowej o dopuszczenie do udziału w sprawie w 
charakterze interwenientów zostaje umorzone. 

( 1 ) Dz.U. C 130 z 30.4.2011. 

Postanowienie Sądu z dnia 7 grudnia 2011 r. — Fellah 
przeciwko Radzie 

(Sprawa T-255/11) ( 1 ) 

(Wspólna polityka zagraniczna i bezpieczeństwa — Środki 
ograniczające przyjęte w świetle sytuacji w Republice 
Wybrzeża Kości Słoniowej — Wycofanie z listy zainteresowa­
nych osób — Skarga o stwierdzenie nieważności — 

Umorzenie postępowania) 

(2012/C 39/27) 

Język postępowania: francuski 

Strony 

Strona skarżąca: Zakaria Fellah (Nowy Jork, Stany Zjednoczone) 
(przedstawiciel: adwokat G. Collard) 

Strona pozwana: Rada Unii Europejskiej (przedstawiciele: B. 
Driessen i G. Étienne, pełnomocnicy) 

Przedmiot 

Żądanie stwierdzenia nieważności decyzji Rady 
2011/221/WPZiB z dnia 6 kwietnia 2011 r. zmieniającej 
decyzję 2010/656/WPZiB przedłużającą obowiązywanie 
środków ograniczających wobec Republiki Wybrzeża Kości 
Słoniowej (Dz.U. L 93, s. 20) oraz rozporządzenia Rady (UE) 
nr 330/2011 z dnia 6 kwietnia 2011 r., zmieniającego 
rozporządzenie (WE) nr 560/2005 nakładające określone szcze­
gólne środki ograniczające skierowane przeciwko niektórym 
osobom i podmiotom w związku z sytuacją w Republice 
Wybrzeża Kości Słoniowej (Dz.U. L 93, s. 10). 

Sentencja 

1) Umarza się postępowanie w przedmiocie skargi. 

2) Rada Unii Europejskiej zostaje obciążona kosztami. 

3) Nie ma potrzeby orzekania w przedmiocie wniosku Komisji Euro­
pejskiej o dopuszczenie do sprawy w charakterze interwenienta. 

( 1 ) Dz.U. C 211 z 16.7.2011. 

Postanowienie Sądu z dnia 7 grudnia 2011 r. — Mioni 
przeciwko Komisji 

(Sprawa T-274/11 P) ( 1 ) 

(Odwołanie — Służba publiczna — Członkowie personelu 
kontraktowego — Dodatek zagraniczny — Warunki przewi­
dziane w art. 4 załącznika VII do regulaminu pracowniczego 
— Pojęcie zwykłego pobytu — Przeinaczenie faktów — 
Odwołanie w części oczywiście niedopuszczalne, a w części 

oczywiście bezzasadne) 

(2012/C 39/28) 

Język postępowania: francuski 

Strony 

Wnoszący odwołanie: Gaëtan Barthélémy Maxence Mioni (Bru­
ksela, Belgia) (przedstawiciel: adwokat L. Vogel) 

Druga strona postępowania: Komisja Europejska (przedstawiciele: 
D. Martin i B. Eggers, pełnomocnicy) 

Przedmiot 

Odwołanie mające na celu uchylenie wyroku Sądu do spraw 
Służby Publicznej Unii Europejskiej (druga izba) z dnia 15 
marca 2011 r. w sprawie F-28/10 Mioni przeciwko Komisji, 
dotychczas nieopublikowanego w Zbiorze. 

Sentencja 

1) Odwołanie zostaje w części odrzucone, a w części oddalone. 

2) Gaëtan Barthélémy Maxence Mioni pokrywa własne koszty oraz 
koszty poniesione przez Komisję Europejską w ramach postępo­
wania w niniejszej instancji. 

( 1 ) Dz.U. C 232 z 6.8.2011. 

Postanowienie Sądu z dnia 12 grudnia 2011 r. — AO 
przeciwko Komisji 

(Sprawa T-365/11 P) ( 1 ) 

(Odwołanie — Służba publiczna — Urzędnicy — Termin do 
wniesienia odwołania — Przekroczenie terminu — Podpisany 
oryginał odwołania złożony po terminie — Nieprzewidywalne 
okoliczności — Artykuł 43 § 6 regulaminu postępowania 
przed Sądem — Odwołanie w sposób oczywisty niedopusz­

czalne) 

(2012/C 39/29) 

Język postępowania: angielski 

Strony 

Wnoszący odwołanie: AO (Bruksela, Belgia) (przedstawiciel: 
adwokat P. Lewisch) 

Druga strona postępowania: Komisja Europejska (przedstawiciele: 
J. Currall i J. Baquero Cruz, pełnomocnicy)
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